Chapter 59

The Subjunctive ( part 2)

59.1 The Subjunctive is one of the Moods of the verb, used for exhortations or when there is an

element of doubt in a statement.. The other moods are the Indicative - used for statements and questions, and
the Optative - used when there is a strong wish for something.
The Subjunctive has three tenses - the Present, the Aorist, and the Perfect.
In chapter 21 we met the Present Subjunctive Active, and learned that the personal endings broadened their
vowel when forming the Subjunctive. In chapters 22 and 23 we learned the endings for the Middle and
Passive Present Indicative Active. Please review these chapters before proceeding.
In colloquial English, w often use the Indicative instead of the more correct Subjunctive.

e.g. "Ifitrains..." instead of "Ifitshouldrain..." or "Ifitrain..."

"IfTam..." instead of "IfIbe..."

59.2 Uses of the Subjunctive

The Subjunctive is usually used when there is an element of doubt about something.
The main uses of the Subjunctive are

1. Future Conditions (we don't know if the conditions will be fulfilled). Introduced by €&v (el + @v)
with the subjunctive in the protasis (the "if" clause). The apodosis (the "then" clause) uses the Indicative.

e.g. gav  &mre. . . If you have . . .

2. Indefinite Clauses - usually referring to something in the future, which may or may not happen.

non

a) "whoever", "whatever" (we don't know who or what they are) . Introduced by a Relative Pronoun
which does not refer to a definite person or thing, with the Particle v
e.g. 0g av BeAn ... whoever wishes . . .
6Tl v momte. .. whatever youdo . . .

b) "wherever", "whenever" (we don't know where or when). Introduced by OTTOV Gv or OOV £4V
or O0tav (01e + Gv)
e.g. omov €av knpvyxdn 10 €vAYYEAOV . . . wherever the Gospel is preached . . .
otav momg. . . whenever you do . . .

¢) "until" some unspecified time (we don't know when). Introduced by éwg or éwg av or éwg oy

( 0V is the Genitive of the Relative Pronoun, implying ¥pOovov ). The element of doubt here is because the
clause refers to something in the future - it has not yet occurred, and it might not occur.

e.g. Emg av &&erdnte until you go out

3. Purpose Clauses, sometimes called Final Clauses, (we don't know if the purpose will be achieved or
not). Introduced by va or 67I(JJQ, both of which can be translated as "so that", "that", "in order that", or
"in order to". Negation is with 1], when the clause can be translated as "in order that . . . not" or "lest".

The Aorist is generally used, unless there is a wish to stress the continuity of the action - in which case the
Present will be used.

e.g. gyo MABov iva Lomv gymotv I came so that they may have life (John 10:10)
. iva. owBn xor {nom ... so that (she) may be healed and may live (Mark 5:23)
. Omwg avaPreyn ... that he might see again (Acts 9:12)
un Kpwete, iva un kpnte. Judge not, that you be not judged. (Matt. 7:1)
4. Noun clauses introduced by iva
e.g. CLUPEPT GOl v GmMOANTOL £V TOV HEAMV GOV . . .
It is better that one of your members perish . .. (Matt. 5:30)
5. The Hortatory Subjunctive - "Letusdo..." (we don't know whether those addressed will agree)
e.g. AYOUEV . . . Let us be going . . .

6. The Deliberative Subjunctive - asking oneself or others what to do before doing something.
e.g. 1 Tomompuev ; What shall we do?
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7. Prohibitions against starting an action - Commands not to begin an action.
Introduced by L1 with the Aorist Subjunctive (we do not know if the command will be obeyed)

Remember : Commands to "stop doing" an action use W1 with the Present Imperative. (See Section 18.5)
In the GNT, commands and prohibitions may also follow a Hebrew usage, using the Future Indicative (with

oV for negation) - You shall / shall not . . .

(See Section 26.6)

Commands to continue doing an action, or to do it over a period of time, use the Present Imperative.
Commands to start doing an action, or to do it once, use the Aorist Imperative. (See Chapter 49)

e.g.

un @ofov, GAAo AOAEL KOl YN GUOTNOTG.

(Acts 18:9)

Do not (continue to) be afraid (Present Imperative),
but (continue to) speak (Present Imperative)

and do not (start to) be silent ( u# + Aorist Subjunctive)

8. The Emphatic Negative Future - "something will certainly not happen"

may be expressed by 00 U + the Aorist Subjunctive
NOTE : it may also be expressed by 00 Un + the Future Indicative

e.g.

Kot ovdev VOGS 0oV pn AdKnon.
And nothing will harm you ( not anything, not ever).

(Luke 10:19)

59.3 The basic pattern for the Present Subjunctive Active is

I STEM-®
you (singular) STEM-N¢
he/shefit STEM-N

See Chapter 21 for Practice sentences.

STEM-@uev we
STEM-nT¢g y'all
STEM-®0otv they

59.4 The basic pattern for the Present Subjunctive Middle and Passive is

I STEM-mpon
you (singular) STEM-n
he/she/it STEM-ntat
For Avw, this becomes
I might be being loosed Avopot
you might be being loosed Ao

he/she/it might be being loosed Avmtoit

STEM-mpeba we

STEM-1160¢ yall
STEM-®vTol they

Aopeda we might be being loosed
Avnobde y'all might be being loosed
Avovion they might be being loosed

NOTE - The Present stem usually implies continuous or repeated action. The Subjunctive is often associated
with the start of an action, or a single instance of an action - for which Greek normally uses the Aorist.
There are not many examples of the Present Passive or Middle Subjunctive in the New Testament.

Practice - until you can read and translate easily

1. AWoaokale, dkolovOncw oot
Omov v AmEPYN.
2. ...ko1l kaBevdn Ko Eysipnron
VUKTO KOU T)LLEPAV.
3. "Ioe €y Tlaviog Aeyw Dy
OtL gav meprrepvnobe
Xp1oTog VUG 0VOEV DPEANCEL.
4. To Aowmov mpocevyecbe, AdeApot,
TePL NUOV, tva O AOYOG TOL KLPLOV
Tpeyn Ko do&alnton Kabwg
KOl TTPOG VHOGC.
5. &l T1g AoAgl, ©¢ Aoy Oeov . . .
tva €v macwv
do&alnton 6 Beog.
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Teacher, I will follow you
wherever you (may) go. (Matt. 8:19)
... and he would sleep and (he would) rise
night and day.  (Mark 4:27)
Look - I, Paul, tell you that if
you are (become) circumcised, Christ
(Gal. 5:2)
Finally, brothers, pray about (for) us
that the word of the Lord
may run (spread) and be glorified, just as
(it did) with (among) you. (2 Thess. 3:1)
If anyone speaks, (let it be) as an oracle of
God, so that in all things
God may be glorified. (I Pet. 4:11)
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6.

7.
8.
9.

Belovot . . . HovoV v T® GTOVP®
700 XPIOTOL U1 SUOKOVTOL
€0V YOp TPOGELYMUAL YAMOOT), . . .

npocepyouedo peto GANOVNG Kopdlog.

ov dg OTOV TPOGELYN, - - -

10. ko1 OTOV TTpocELYNGHE,

oVK €oecbe
®¢ ol VmoKpLTOL.

They wish . . . . only that they might not be
persecuted for the cross of Christ. (Gal. 6:12)
If I should pray in a tongue . . . (I Cor. 14:14)
Let us approach with a true heart. (Heb.10:22)
But you, whenever you pray, ... (Matt. 6:6)
Whenever you pray (i.e. you shall pray more
than once) you shall not be
like the hypocrites. (Matt. 6:5)

Note : éo€0b¢ is the Second Person plural Future of €iui. It is used as a firm prohibition - see chapter 26

59.5 The basic pattern for the First Aorist Subjunctive Active is

I STEM-0c®
you (singular) STEM-ong
he/shefit STEM-on

STEM-c®pnev we
STEM-onte y'all
STEM-60GtV they

NOTE : There is no augment with the Subjunctive. The Subjunctive involves an element of doubt, so cannot
be used for a statement about something which took place in the past.

Practice - until you can read and translate easily

1.

2.

W

b

BAemete pn TIC LHOG TAOVNOT).

TOVTO 0€ YEYPOMTOL VO TGTELONTE OTL

‘Incovg éotiv 6 viog tov Oeov,
Kot vo motevovteg {omv &ymte
&V T® dvouatt aVTOov.

0 Aempog eimev, Kupie, éav Oeing

duvacol pe Kabapiooit.
00TIC Yyop OAOV TOV VOHOV Tnpnon
ntoorn O &v évi,
YEYOVEV TOVI®OV €VOYOG.
( mtouw = I stumble )
€0V yap GYOTNONTE TOVG GYOTOVTOG
vpag, tiva pobov €xete ;

un voponte OtL NABov KataAvcon
TOV VOUOV 1] TOVG TpoQNTOG.

0 0g Tehog eimev avtw, PafPovvi,
va dvapreyo.

( Popfoovi - an Aramaic word, more emphatic that "rabbi".)

€&yo yop O VOpov vop® amebavov,
iva Be (noo.

0G o' av momon kot dwaln ( tag évioiag)

oVTog peyag kKAnbnoetat.

10. ko gimev (0 OPorog t@ Incov),

Tavto oot movta dMo®,
€0V TECOV TPOGKLVNONG LOL.

See that someone does not lead you astray.
(Matt. 24:4)

These have been written so that you may
believe that Jesus is the Son of God,
and so that, believing, you may have life
(John 20:31)
The leper said, "Lord, if you wish,

in his name.

you are able to cleanse me. (see Matt. 8:2)

Whoever keeps (may keep) the whole Law
but stumbles (may stumble) over one (law)
has become liable for all. (James 2:10)

For if you love those who love you (the ones

loving you), what reward do you have ?
(Matt. 5:46)

Do not suppose that I came to pull down
the law or the prophets. (Matt. 5:17)
The blind man said to him, "Rabboni,
(my master), that I might see again.
( Mark 10:51)
For I died to the Law through the Law
so that I might live to God. (Gal. 2:19)
Whoever does and teaches the commandments
shall be called great. (see Matt. 5:19)
And the devil said to Jesus, "I will give
all these (things) to you, if, having fallen
down, you worship me. (see Matt. 4:9)

59.6 The basic pattern for the First Aorist Subjunctive Middle is
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I STEM-copnot
you (singular) STEM-on
he/she/it STEM-ontat

STEM-ocopeda we
STEM-6n60¢ yall
STEM-6®VTOL they
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Practice - until you can read and translate easily

1. 01 TOLTO Agy® VUV, PN UEPYVOTE . . .
11 évdvomacbe.
2. kot €av domaoncbe Tovg AdEAPOVS VUMV
HovoV, Ti TEPIGGOV TOLELTE ;
3. (0 Hpwdng) oporoyncev avtn dovval
0 €av aitmontot
4. éleyev Ot yap &v E€av,
€0V LOVOV OWMUOL TOV KPOOSTEOOV
TOV 1HOTIOV OVTOV GmBncopaL.
5. kou un apénobe Aeyewv €v €avtolg,
[Moatepa €xopev tov APpoopL.
6. Kol O0G av deEntanl €v TOOOV TOWOVLTO
€Ml T® OVOMOTL MOV, EUE OEYETOL.
7. Tn yap xopitl €06TE GECOGUEVOL
dl MOTEWG . . . OVK €& Epymv,
iva un Tig kowynonTaL

8. 0oTig d' av dpvnonton pe €umpocbev
TOV AvOpOT®V, APVNoOoHaL KOY®
avToV €UmpocHev TOL TATPOS LOV.
9. 'E4v T1¢ TOV A0YOV pHOVL Tnpnon,

oV un yevontor Bavatov €ig tov aiwva.
10. Tag €0V O¢ €mMKAAEONTAL TO OVOUO KVPLOL

cwbnoetat.

Because of this, I tell you, Do not worry about
how you might clothe yourself. (Matt. 6:25)
And if you only greet your brothers,
what more have you done? (Matt. 5:47)
(Herod) swore to give to her
whatever she might ask. (see Matt. 14:7)
She was saying to herself,
"If I may only touch the fringe of his robe
I shall be healed." (Matt. 9:21)
Do not begin to say to yourselves,
We have Abraham (as) a father. (Luke 3:8)
And whoever receives one such (little) child
in my name, receives me. (Matt. 18:5)
For by grace you are (in the state of having
been) saved through faith, not from works
lest anyone (so that no-one) should boast.
(Eph. 2:8-9)
Whoever denies me before men,
I too will deny him
before my Father. (Matt. 10:33)
If anyone keeps my word,
he will never taste death (John 8:52)
Whoever calls on the name of the Lord
shall be saved. (Acts 2:21)

59.7 The basic pattern for the First Aorist Subjunctive Passive is

I STEM-0®
you (singular) STEM-01¢
he/shef/it STEM-0n

STEM-0®pev we
STEM-Onte yall
STEM-0®otv they

"Thee a Theta - Think Pathive"

Practice - until you can read and translate easily

1. Tovto O0g OAOV yeyovev iva mANpwOmoy
ol YPoQol TOV TPOPNTMV.

2. KOO®OG KAY® TOVIO TOCY GPECKM
un {ntov 10 £HOVTOL GLUEOPOV
AAAO TO TOV TOAA®V, VO cOOMGV.

( 0 ovupopov = advantage, benefit )

3. éuot d¢ eig €haylotov €0TLv,
tva, V@' VHOV avakpli.

4. mpopntar de dvo 1| TPEG Aoiertwoay . . .

gav 0g GAAW AmokoAvEon) . . .
0 TPOTOG CLYUT.
5. KOl U1 KPWETE, KOL OV Ui KpOnte,
Kot un kotodkaleTs,
KOl 00 N Kotodkooonrte.

6. Tig o0 un eoPndn, wvpie;
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The whole of this has happened so that the

writings of the prophets might be fulfilled.
(Matt. 26:56)

Just as I try to be pleasing to all in all things
not seeking my own advantage, but that of all
so that they might be saved. (I Cor. 10:33)

But to me it is (the) least (thing), that
I should be judged by you. (I Cor. 4:3)

Let two or three prophets speak . . .

but if (something) is reveled to another . . .

let the first be silent. (I Cor. 14:29-30)

Do not judge, and you will not be judged.

do not condemn, and you will not

be condemned. (Luke 6:37)

Who shall not fear (you), Lord ? (Rev. 15:4)
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7. 10V 0g @ofov avtwv pn eofnbnte Do not fear (the fear) of them,
unde toapayOnrte. nor be troubled. (I Pet. 3:14)
( TapayOnte = Aorist Subjunctive Passive of Topacco® - I disturb, trouble )
8. dxovcag de 0 'Inoovg eimev,
AVt M doBeveln ovK €otv mpog Bavatov "This sickness is not to death, but
AL . .. 1iva do&acOn O viog tov Beov but that the Son of God might be glorified
ot avng. through it." (John 11:4)
9. idov, peAdler Pariewv 6 dwPforog €€ vuwv Behold, the devil is about to throw (some of)
elg ulaxkmv iva mepacHnte.

Having heard, Jesus said,

you into prison, so that you may be tested.
(Rev. 2:10)

Behold, what sort of love the Father has given
us, that we should be called children of God.

10. Toete motamnv Ayommyv OedmKEV MUV
0 matnp ivo texva Beov KAnOwpev.

(1 John 3:1)
59.8 The basic pattern for the Second Aorist Subjunctive Active is
I STEM- STEM-GPEV we
you (singular) STEM-N§ STEM-NTE y'all
he/shefit STEM-M STEM-(GV they

The personal endings are the same as those used for the Present Active Subjunctive, but used with the Aorist
Stem.

Practice - until you can read and translate easily

1. Aeyo yop VU, o0 pn pe idnte an' apti I say to you, You shall (certainly) not see me

€g av eimmte - EvAoynuevog

O €pYOUEVOC €V OVOUOTL KLPLOV.
2. &l 0¢ mow (TO €py0 TOL TOTPOG LOV),

KOV €U0l UN TIGTELVNTE,
101G €PYOIG TIOTEVETE
v, YVOTE KOl YIVOOKNTE OTL

until you say, "Blessed (is) the one coming
in the name of the Lord." (Matt. 23:39)
If I am doing (the works of my Father)
(even) if you don't believe in me
believe the works, so that you may know
and understand that the Father is in me

&v éuot O matnp KAy®m €v T ToTPl. and I am in the Father. (see John 10:38)
( KGv - even if
YVTE KOl PIVWOKNTE are both from YIVWOK® - I know.
yvate is the Aorist Subjunctive - you may start to know - you may realize
VIVWOKNTE is the Present Subjunctive - you may continue to know - may grow in knowledge )
3. 0 08¢ Inoovg einev avtoiwg, Ti pe mewpoalete ; But Jesus said to them, "Why do you test me?
QepeTe e dMvoplov iva dm. bring me a denarius so that I may see (it).
(see Mark 12:15)
4. 0VTOG AOUWYOT® TO QMG VH®V EUmpocbev Likewise, let your light shine before
TV avOporev, 0nwg dwnoty
VUOV TO KOAO €pya Kol S0EACOGY
TOV TOTEPO. VUW®V TOV €V TOlG OVPOVOLS.
5. 0tav d0e €AOn 1O TEAELOV,

T0 €K WHEPOVS Kotapyndnoetal.

men, that they may see your good
works and (may) glorify your father
(who is) in the heavens. (Matt. 5:16)
When the perfect (thing) comes

the partial (thing) shall be done away.
(I Cor. 13:10)

6. 0G 0 av &inmn T® AdeAp® avtov, Paxa, Whoever says to his brother, "Raka !"
€VOY0G €0TOL TG GLVESPL. will be liable to the sanhedrin. (Matt. 5:22)
( Poxa = aterm of abuse, maybe derived from the Aramaic for "empty" )
7. UM UEPWVOTE TN YOYN VUOV
i paynte N ti mnte,
unde 1@ cwpatt VUOV Ti §vouonobe. your body, what you might wear. (Matt. 6:25)

Do not worry about your soul (self), what you
might eat or what you might drink, nor about
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8. Otav Og €ABn O viog tov AvBpwmov . . . ‘When the Son of Man comes . . . then he will
t0te Kabioel €m Bpovov do&ng avtov. sit on the throne of his glory. (Matt. 25:31)

9. Awachkole, ti dyobov momow
va oy (onv adioviov ;

10. A Tovto pe O matnp Ayomg
0Tl &y® TIOMWL TV Yoymv LoV,
iva, oAy Aofo adtyv.

Teacher, what good thing shall I do in order
that I may have eternal life? (Matt. 19:16)
Because of this, my Father loves me,
because I lay (down) my life,
so that I may receive it again. (John 10:17)

59.9 The basic pattern for the Second Aorist Subjunctive Middle is

I STEM-mpot STEM-mpeba, we
you (singular) STEM-N STEM-n00¢g y'all
he/she/it STEM-nTon STEM-mVTUL they

The personal endings are the same as those used for the Present Middle Subjunctive, but used with the Aorist
Stem.

Practice - until you can read and translate easily

1. &l vioc &l Tov Ogov, eine
iva, ol ABot ovTol GpTOl YEVOVTOL these stones may become loaves. (Matt. 4:3)
2. &ym d¢ Agyw VU, Ayomote tovg €x0povg But I say to you, "Love your enemies,
VUW . . . OT®G Yevnobe viol TOL TATPOG
VUOV TOL &V 0VPAVOLC.
gheyov de (ol mpecPutepor),
Mn év 1 €optn, iva pun BopuvPog
YEVITOL &V T® AO®.
( 0 BopvPog - riot, disturbance, uproar)
4. éo0®OEV MUOG . .. 1va . .. KAnpovouol
vevnBouev kot élmda {ong aiwviov.

If you are the Son of God, speak, so that

so that you may become sons of your
Father in the heavens. (Matt. 5:44-45)
The elders were saying,

(98]

"Not during the Feast, lest there be an
uproar amongst the people. (see Matt. 26:5)

He saved us, so that we might become heirs
according to the hope of eternal life.
(Titus 3:5-7)
5. movto, 0& MO Ol TO EVOYYEALOV, I do all things for the sake of the gospel,
V0. CLYKOIV®VOG ODTOV YEVMLLOL. so that I might become a participant in it.
( O OVYKOWV®WVOG - participant, fellow-sharer ) (I Cor. 9:23)
6. Kol . ..d4meotelov £ykaBeTOVG . . . And they sent spies so that they might
tva émloPovior adtov Aoyov. take hold of his word (what he said).
(0 éyKaGSTog - spies, someone sent in secretly, from S’y—KaG—liy,ul - I send in as an agent) (Luke 20:20)
7. OTOV 0 TOPAYEVOUAL OVG €0V OOKWOONTE  When I arrive, I will send those whom

.. TERYO . . . lg Tepovsainy. you approve to Jerusalem. (I Cor. 16:3)

8. Awaxovcopot cov, £€9n, Otav Kot

Ol KOTNYOpOl GOV TOPOYEVMOVTOL.
0 KaTNyopog - accuser, from KaTHYOpew - Iaccuse )

( Otaxovw - I hear a legal case
9. U OVV UEPYUVNONTE AEYOVTEC,
Ti eayopev; 1, Ti mopev ;

1, Tt émPoropeda ;

10. 6 Og dwolog pov €k motews (noetal,

Kol €0V DTOCTEMNTAL,

oVK €LOOKEL 1 Yuyn MOV &V aNTw.

"I will hear you," he said. "when your
accusers also arrive. (Acts 23:35)

So do not be anxious, saying, "What shall
we eat?", or "What shall we drink?"
or "What shall we wear?" (Matt. 6:31)
My righteous one shall live by faith,
and if he draws back, my soul has
no pleasure in him. (Heb. 10:38)

( Omooteldw - Idraw back, withdraw, avoid )
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59.10 The basic pattern for the Second Aorist Subjunctive Passive is

I APSTEM-® APSTEM-®NEV we
you (singular) APSTEM-NG APSTEM-NTE y'all
he/shefit APSTEM-1 APSTEM-(®GLV they

The personal endings are the same as those used for the Present Active Subjunctive, but used with the Aorist
Passive Stem.

Practice - until you can read and translate easily

1. AMnv mapafoiny mapednkev adtolg Aeymv, He put another parable before them, saying

Opowa €otv 1] Pactieln T@V 0VPAVOV "The Kingdom of the heavens is like a
KOKK® GWOTENG, . .. O HKPOTEPOV LEV grain of mustard . . . it is the smallest
€0TIV TOVIOV TOV CTEPLATOV, of all of the seeds, but when it has grown
otav O avéNOn pellov TV Adyovmv it is (the) greatest of the plants and
€0TIV KOL YIVETAL OEVOPOV. becomes a tree. (Matt. 13:31-32)
2. idete moTOMNV AyamNV See what kind (of) love the Father
dedwkev MUV O moINp, has given to us, that we should be
tva texkva Beov kKAnbompev. called children of God. (I John 3:1)
3. Agyel yop 1 ypaon t@ Papow OTL The scripture says to Pharaoh,
Eic avto tovto &&nyepa oe I'raised you up for this very thing,
Ommg &voslEmpot &v 6ol TV SUVOULY LoV that I might show my power in you, and
Kol OT®G OlayeAn TO OvOpa HOV. so that my name might be proclaimed.
( 0 Dopaw - Pharaoh, indeclinable  Sioyyeiiow - I proclaim, preach) (Rom. 9:17)
4. ®de Aowmov (nrerton €v TOS OIKOVOUOIC, In this case, moreover, it is required of (in)
v, moTOog TIG €VPED. stewards that one be found faithful.
( Aowmov = finally, henceforth, in addition - (I Cor. 4:2)

Neuter form of the Adjective AOITOG - remaining - used as an Adverb)
5. kot OtV AvayvemoOn map' Dpv 1) €MGTOAN  And when this letter has been read by you

nomoate iva Kot &v 1 Acodikewv make (sure) that it be read in the Laodicean
gkKAnotlg avayveobn, kot v €k Church, and that you also read the one
A00JIKEWG 1val Kol DUES AVOYVOTE. from Laodicea. (Col. 4:16)
( Gvoyvarte. = Second Aorist Subjunctive Active of GVayIvwok® - I read
N Aaodikelo. - Laodicea 0 Aaodikevg, -ew¢ - a Laodicean

éx AOCOC?ZKSZOCQ - "from Laodicea" - Paul sent a letter to Laodicea, which was to be
forwarded to Colossae. This letter is not in the GNT )

6. 0 Inoovg .. ginev, T1 Bedete momow VUV ;  Jesus said. "What do you wish (that) I do for

Aeyovow avtw, Kupie, iva dvoryoowv you?" They said to him, "Lord, that our
ol 0pOaApol Huwv. eyes may be opened." (Matt. 20:32-33)
7. 'Otav 0e vnoteunte, U yweohe ®g When you are fasting, do not be gloomy like
ol vmokpltol okvBpwmol, deaviovsy yop the hypocrites, for they disfigure
T0. TPOGMOTO OQVTOV, OTWOS POVOCLY their faces, so that they may appear
101G AVOPOTOL VNGTEVOVTEG,. (to be) fasting to men. (Matt. 6:16)

( ok0Opwmog - downcast, sad-faced, from GKVOPOG - sullen + @Y - face under the eye

dpovilw - I hide something from sight, make unrecognizable, disfigure )
8. Kot Tpoylg OpBag mMOlETE TOIG TOGWY VU®V, Make straight roads for your feet, so that
ivo, un 10 Y®WAOV €KTPOT) the lame (member/leg) be not turned aside

iofn o poArov. but rather may be healed. (Heb. 12:13)

( 1 tpoyia - road, wheel-track, from TpOYoG - wheel, from TpeY® - Irun
T0 YWAOV is Neuter, so it does not refer to a lame person, but to a lame thing. e.g. a leg
ektpamy = Aorist Subjunctive Passive of EKTPET - I turn away, turn aside )
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9. kou gimev, Aunv Aeyo Ouv, €0v pn
oTPAPNTE KOl YeEVNOOe ¢ To ToudLo,
oV un elogAdnte €ic v Paciielov
TOV OVPOVOV.

And he said, "Truly, I say to you, that unless
you be converted and become like the little
children, you will (certainly) not enter
the Kingdom of the heavens. (Matt. 18:3)
10. ko Tov Bghovta amo cov davicOoacOal And do not turn away from the one wishing
un AmosTPUPNG. to borrow from you. (Matt. 5:42)
( daviobaoOoi = Aorist Infinitive Middle of dovilw - Ilend, Middle - I borrow )

59.11 The Perfect Subjunctives - Active, Middle or Passive are formed by using the Perfect
Participles with the Present Subjunctive of €ipll. See Chapter 66 for the Subjunctive of EijiL.
This gives, for A,

Active : AEAVK®G o Middle / Passive : AEADLEVOG )

The only Perfect Subjunctives in the GNT are from 0100, and will be dealt with in Chapter 68.

59.12 Subjunctives of the -pu verbs

The Subjunctives of it will be dealt with in Chapter 66, and of iocTNUt in Chapter 69
Examples :

oM o
Present Aorist Present Aorist
Active Mid/Pass Active Mid/Pass Active Mid/Pass Active Mid/Pass
Singular
1 NI dwvopoar  dw dmpon 00  Tifopo b10) Bopon
2 oW®wg  OW dwg  Ow mng  ton Ong  On
3 W ddmTan 0 dmran 101 TiOnTon on Onton
Plural
1 dwdowpev owmpedo  dwpev doueda TBopev 1Oopedo  Bopev Bopedo
2 dwvwte d0wWwobe  dwte dwobe Tnte  T1ONcOe Onte  Onobe
3 dwwow  dWwvtar  d®wo d®VTo ooy Tlovtar  Boowv Bwvton

Practice - until you can read and translate easily

1. kou €leyev, [wg opowcmpev v
Baoctiewav tov Beov | v Tivi avtmv
nopafoin Owuev ;

He said, "How should we compare the
Kingdom of God, or 'in what parable

should we put it' (what parable
should we use for it?) (Mark 4:30)

2. 100t edvowv T® AVIWOIK® GOV . . . Be friends with your adversary . . .

UNTOTE G€ TOPAd® O AVTIOKOG T KPITY

Kot O KPuMg T® VIEPETN
Kot €l euioknv PAnOnon.

0 QVTIdIKOC = adversary )
3. glmev KLPOG T KLPLW MOV,
KaBov &k deluwv pov,
€ng av B tovug €xBpovg Gov
VTOTOOOV TV TOO®V GOV,

4. KOl TOPOKOAEL OOTOV TOAAD Agymv OTL
To Buyatplov pov éoyatmg €xet,
tva éM0v EmBNG TOg YEPOS OO
iva cwdn kot Cnon.
5. Aunv, Agyo vpv, Ov un amoieon
Tov pichov avtov.
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lest (your) adversary hand you over to the

judge, and the judge to the officer, and

you be thrown into prison. (Matt. 5:25)
( €dvowV = Present Participle of eOVOE® - I make friends with, come to terms with

The Lord said to my Lord,
"Sit at my right hand

until I place (make) your enemies
a footstool for your feet. (Luke 20:42)
( T0 VIOTOO10V - footstool, goes under - VIO - the feet )

He beseeches him (a lot), saying
"My little daughter is dying ("has the last").
Come and lay hands on her so that she may
be healed and may live. (Mark 5:23)
Truly, I say to you, "He shall certainly not

lose his reward."

(Matt. 10:42)
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6. Mwbong éypayev nuwv OTL €0V TIVOG Moses wrote for us that if someone's brother

AOEAPOC AmOBOVY] KOl KOTOAUTY YOVOLKO die and leave a wife and does not
Kol Un aen tekvov, iva Aafn leave a child, his brother should take
0 AdEAPOG ODTOVL TNV YLVOLIKO KOl the woman and raise up
€E0VOOTNON OTEPUO TM AOEAP® OVTOVL. seed for his brother. (Mark 12:19)
( éCavootnon - Aorist Subjunctive of ExaviaTnui - I raise up)
7. dmoBopeba odv T €pyn TOL GKOTOVG. Let us put off the works of darkness.
(Rom. 13:12)
8. OCLUPEPEL YOp COLl ivol GmOANTOL &V T®V It is better for you that one of your members
LEA®MV GOV Kol U1l OAOV TO GOUON GOV be destroyed, than that your whole body
BAnOn eig yéevvav. be cast into Gehenna. (Matt. 5:29)
9. dopev | Un OweV ; Should we give, or should we not give ?
(Mark 12:14)
10. (’XKOH AKOVOETE You shall (certainly) hear, and shall
KOt 0V un ovvnre. (certainly) not understand. (Matt. 13:14)

( aKoy Grovoete - "in hearing you will hear" reflects a Hebrew emphatic construction )

59.13 Sentences for reading and translation

1. [Mog ovv émkolecwvtol €l OV 00K E€MIGTELCAV ;
TOG 0€ TMIOTELGMOOLY 0V OVK NKOLOAV ;
TOG 0& AKOVOWMOWV YWOPLS KNPVOCOVTOG ;
TOG 08 KNPLEWSWV €0V UN GTOGTUAWGLY (Romans 10:14-15)
2. 0 0¢ (Oowpag) eimev avtolg, Eav pun 0w &v toug yEPCV AOTOV TOV TLTOV
TOV NAOV Kot BOA® TOV SOKTLVAOV HOV €I TOV TLTOV TOV HA®V
Kot BoA® MOV TNV YEWPO €IG TNV TALLPOV OVTOL, OV UM TUGTEVO®. (John 20:25)
3. KOl o0t 0TV M Gyomn, ivo TEPIMOTOUEV KATO TOG EVIOANG OOTOV. (2 John 6)
4. mavto ovv O0ca €av BeAnte ivo molwowv LUV ol dvBpwmot,

0VTMOC Kot VUEIS TOLELTE OVTOLS. (Matt. 7:12)
5. GAL' tva pn ... owveundn €ig tov Aoov, dnsiinoopedo adTolg
UNKETL AOAEWV €Ml T® OVOUOTL TOVT. (Acts 4:17)

( O10veunBn = (First) Aorist Subjunctive Passive of oloueve - I spread
ameiinowue@o. = (First) Aorist Subjunctive Middle of GmeiAnw - Iwarn, threaten )
6. 0 KAemtng ovK Epyetor €l un iva kheyn kor Bvon kot dmoAeon.  (John 10:10)

7. &yo MABov iva (omv €YoV Kol TEPICCOV £XOOLV. (John 10:10)
8. mpooepywpedo oLV LETO TOPPNONG T® Bpove NG Yopltog, iva AoPopev €leog
KoLl yopw eVpouey €ig edkapov Ponbdeiav. (Heb. 4:16)

(1 Ponbeia - help )
9. oUT®OG Yap Myoamnoev O 0e0g TOV KOGHOV, MOTE TOV VIOV TOV HOVOYEVI] €OMKEV.
tvo mog O motevwv €lg avtov un dmoAntonr GAL' €yn C{onv aimviov. (John 3:13)
( povoyevng, - only (child), only-begotten, from HUOVOG (one, only) + yevvoaw (I beget)
10. 00 yap dmectelev 0 Bgog TOV VIOV €I TOV KOGHOV ivo, KPWV1] TOV KOGLOV,

¢

AL iva cwbn O kooupog Ot avtov. (John 3:17)

59.14 Writing Practice : Write the Greek text several times, while saying aloud (Philippians 4:4-5 )

Xoapete €v KUPUY TOVTOTE - Rejoice in the Lord at all times;
TOAWY PO, YOUPETE. Again I will say, "Rejoice!"

T0 EMEIKEG VUV YVOCONT® Let your gentleness be known
oo AvOpomoLs. to all men.
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59.15 New Testament Passages for reading and translation : 1 John 1:5-10, Matt. 5:17-19
In your Greek New Testament, read the passages aloud several times until you can read them without long
pauses or stumbling. Then use the helps to translate them.

vouilm
T0 1OTO

O Kepoa

I think, suppose, assume, reckon

iota (the letter 1), corresponding to the Hebrew letter yod * - the smallest letter in
the Hebrew alphabet. ( hence the English word "jot")

"little horn", referring to a serif used for embellishing some Hebrew letters.

59.16 Vocabulary to learn

ATOCTPEP®
ApEoK®
aomalopon
avEAVED
vouilm
TAPAGG®

n véevva
10 Onvéplov
0 Hrog

10 Adyavov
0lKovOHOG
TAELPA
TOTOG
VTNPETNG

o O 3~ O

&voyog
op0Boc, -1, -ov

OpOdC
KV
punmote

Tl

I turn away, turn back ( Middle and Passive - I turn [myself] away from)
I try to please, please, am acceptable to

I greet, welcome

I grow, increase, spread

I think, suppose, assume, reckon

I trouble, disturb

hell, Gehenna - the valley of Hinnom ( the trash heap of Jerusalem)

denarius, "penny" ( Roman silver coin, equivalent to the daily wage of a laborer)
nail

garden plant, vegetable

steward, overseer, manager

side (of the body)

mark, pattern, type

officer, assistant, helper ( literally "under-rower” OTEP + EPETHS - rower,
originally referring to those who sat on the lower rowing benches of a Greek ship)

guilty, liable, answerable for (from gveyouour - Iam liable for )
straight, upright ( "Orthodoxy" gives glory correctly, to God)

correctly, rightly, plainly

and if, even if (from KO1 + Qv )

1) as conjunction = lest, otherwise

2) as interrogative = whether, perhaps

3) never

what? why? ( Tl is the Neuter form of TIG - who? what? which?)
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